
– Эй, Рэй! Я стараюсь за нас обоих, а ты смеешься, – обиделся Иван.

– Прости, я ничего не могу поделать, – продолжал улыбаться Рэй.

– Иван, мы должны вернуться сейчас. Мы сходим за покупками завтра, есть еще один день до
начала тренировок, – заявила Лея.

– Обещаешь?

– Да, – подтвердила София. – Что мы собираемся сделать в первую очередь?

– Где мы собираемся тренироваться? Вот в чем должен быть вопрос, – сказал Рэй.

– Где?.. На тренировочной площадке, конечно. Большинство учеников уже тренируются там, –
сказал Иван.

– Эй, ты… – сказала Лея, указывая на Ивана.

– Эй! Ты знаешь мое имя, я не ‘ты’, – защищаясь, произнес Иван.

– Я знаю. Кстати, какой у тебя ранг? – спросила Лея, и София слегка усмехнулась.

– Почему ты смеешься? У меня 29 ранг, – сказал Иван и отвернулся.

– Я знаю, что ты 100 ранга. Кстати, не стоит ли вам с Рэем подумать об использовании
возможности для повышения ваших боевых способностей? – спросила Лея.

– Мои способности на высшем уровне. У меня просто не было возможности пройти то
испытание, а так я был бы 1 ранга, – заявил Рэй.

Все начали смеяться над ним. Тот, кто, кто боялся волков, получил бы первый ранг? Это
невозможно! Лея была единственной, кто немного верил ему. Она не видела, как он сражается,
поэтому она не знала, действительно ли он говорил правду там, в карете. Но то, как Джек и две
девушки, кажется, верят ему, означает, что они убедились своими глазами, поэтому она верила
лишь на чуть-чуть.

– Ребята! Я кое-что понял, – сказал Иван. Остальные смотрели и ждали в предвкушении того,
что он собирался сказать.

– Что?.. – спросил его Рэй.



– Нам суждено быть вместе благодаря нашему рейтингу и номеру 3, – сказал Иван, но никто
его не понял.

– Мы обречены, перестань нести чушь, – парировал Рэй.

– Подумай об этом, Рэй занимает 103 место, я – 100, София – 97, а Лея – 3 место. Ты
понимаешь, почему мы обречены? Цифра 3 везде! – взволнованно произнес Иван.

– Знаешь, Иван, раньше я считала тебя немного разумным, но теперь поняла, что ты глуп, –
сказала Лея.

– Я не дурак! Я просто обнаружил кое-что интересное и поделился с вами, ребята... Эй!
Подождите меня! – Иван побежал за своими соседями по комнате.

....

Группа прибыла на тренировочную площадку и встретила других учеников, тренирующихся
либо с манекенами, либо с людьми.

– София, сюда! – сказала Лея, и они обе отправились на стрельбище.

– Нам следовать за ними или как? – спросил Иван.

– Я не знаю. Может и стоит… Я всегда хотел попробовать стрельбу из лука, – ответил Рэй.

– Лея взяла несколько стрел и заняла позицию перед мишенью, которой был соломенный
манекен с красной грудью, сигнализирующей о попадании в яблочко.

Лея сделала первый выстрел, и он попал в голову манекена.

– Это было давно… Так что я еще немного не уверена в себе, – сказала Лея Софии.

– Ты все еще лучше меня, – заметила София.

Девушка, стоящая рядом с ними усмехнулась, и они оба посмотрели на нее. Она выпустила
стрелу и указала на манекен, чтобы они оба посмотрели – девушка попала в яблочко. София
была поражена тем, что произошло, но для Леи это был вызов.

Лея взяла другую стрелу и снова прицелилась в манекен, и она выстрелила, но все еще не
попала в центр.



Другая девушка засмеялась и выстрелила еще раз и попала в яблочко. Лея взяла третью
стрелу и выстрелила еще раз и опять не попала, но теперь она разозлилась и продолжала
непрерывно выпускать стрелы.

Рэй и Иван отвлеклись на каких-то, борющихся голыми руками.

– Что они делают? У них что, нет оружия? – удивился Рэй.

– Они не используют оружие. Они относятся к классу боевых искусств, и специализируются на
рукопашном бое.

Боевые искусства? Как будто они используют свои руки для боя… На самом деле Рэй был
удивлен, что в мире мечей и магии имеются люди, которые машут кулаками.

– У них также есть оружие.

– И какое оружие у них может быть?

– Большую часть времени они используют перчатки, – ответил Иван.

– Перчатки?

– Да! Перчатки делают мастера боевых искусств сильнее в зависимости от уровня
используемого снаряжения, – начал объяснять Иван.

– Уровня экипировки? У них разный уровень экипировки? –  удивился  Рэй.

– Да. В зависимости от используемого кристалла зверя. Некоторые особые кристаллы
добавляют магические свойства снаряжению.

– Вау! Так кристалл зверя продается за деньги?

– Да, и некоторые стоят дорого, – сказал Иван.

“Интересно, сколько бы у меня было монет, если бы я продал все кристаллы зверя, которые я
получил? Я был бы миллионером! Я забыл, что тут другие деньги… но у меня были бы сотни
золотых!”

– Рэй, личный вопрос, ты делал это раньше? – вдруг спросил Иван.



– Что делал?

– Знаешь… Ну… Делал это с девушкой? – ухмыляясь уточнил Иван.

– О-о-о!.. Ты имеешь в виду секс?

– Эй! Не говори так о сексе! – сказал ему Иван. – Знаешь, я подумал, может быть, если София
даст нам немного денег, мы могли бы пойти в убежище и повеселиться?

– Убежище Что такое убежище?

– Ты не знаешь, что такое убежище? Держу пари, у тебя никогда раньше не было секса! Ха–ха!
– засмеялся Иван.

– Я не знаю, что такое убежище, но у меня однажды был секс, – сказал Рэй, заставив Ивана
перестать смеяться.

– Подожди, правда!

– Да.

– Как это было? Я слышал, это потрясающе, – взволнованно произнес Иван.

– Да, так и есть… Подожди…  Секс связан с убежищем?

– Да, убежище – это место, где ты можешь заплатить женщине и хорошо провести с ней время,
– ответил ему Иван.

– Ты уверен, что здесь, в академии Буллмар, где каждый является рыцарем, есть убежище? –
удивился Рэй.

– Я знаю, что есть. Представьте место, заполненное в основном мужчинами, и там нет
укрытия… Они сошли бы с ума и напали на женщину–рыцаря.

– Я очень сомневаюсь, что женщина–рыцарь надрала бы им задницу, – сказал Рэй.

– Да, это еще одна причина, по которой здесь должно быть убежище. Люди должны отдохнуть
после напряженного дня… Ты понимаешь?

– Мы должны подумать об это завтра. Сейчас же давайте посмотрим, что делают Лея и София.



– Хорошо, завтра так завтра, – возбужденно кивнул Иван.
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